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одной ногѣ. Я странно чувствовалъ, какъ мое сердце тоже
постоянно вертѣлось вмѣстѣ съ нею и дошло, наконецъ,
почти до обморока, а профессоръ въ это время весело
уда-рялъ по струнамъ гитары и пѣлъ:

«Пѣвица оперы избрала
Меня въ мужья, невѣстой стала,
И бракъ нашъ заключился вскорѣ—
О, горе, бѣдному мнѣ, горе!

«Но оказали мнѣ услугу
Корсары: имъ свою супругу
Успѣлъ продать я очень скоро...
Прекрасно! браво! браво! фора!..

Синьора Франческа снова пристально .осмотрѣла меня съ
ногъ до головы и затѣмъ, съ довольнымъ выраженіемъ
лица, поблагодарила маркиза, точно я былъ подарокъ,
который онъ любезно поднесъ ей. Недостатковъ во мнѣ она
нашла немного, только волосы мои показались ей слишкомъ
свѣтло-коричневыми; ей бы хотѣлось, чтобы они были
тем-нѣе, какъ волоса у аббата Чекко. Глаза мои тоже нашла
она слишкомъ маленькими и болѣе зелеными, чѣмъ голубыми.
Въ отплату за это мнѣ слѣдовало бы, любезный читатель,
изобразить и синьору Франческу тоже съ ея
недостатками. но я, право, не нашелъ ни одного въ этой прелестной,
почти легкомысленно созданной, граціозной фигурѣ. Лицо
тоже было божественно пропорціонально, какъ у греческихъ
статуй. Лобъ и носъ составляли одну отвѣсно прямую
ли-нію. Чудесный прямой уголь образовывала съ ней нижняя
линія носа, прелестная въ своемъ короткомъ протяженіи.
Точно такъ же невелико было разстояніе между носомъ и
ртомъ, губы котораго едва сходились по обоимъ концамъ
и скрашивались мечтательной улыбкой; подъ ними
закруглялся красивый полный подбородокъ, а шея... Ахъ,
добро-дѣтельный читатель, я захожу слишкомъ далеко, и кромѣ
того, въ этомъ вступительномъ описаніи не имѣю еще права
говорить о двухъ безмолвныхъ цвѣткахъ, которые блестѣли
предъ моими глазами, какъ бѣлая поэзія, когда синьора
растегивала серебряныя запонки своего чернаго шелковаго
платья... Любезный читатель, подымемся лучше къ
описа-нію лица, о которомъ я могу еще въ дополненіе сказать,
что оно было прозрачное и блѣдно-желтое, какъ янтарь, что
отъ черныхъ волосъ, которые блестяще гладкими овалами
покрывали виски, оно получало дѣтскую округленность, и
что его освѣщали какъ волшебный свѣтъ, два черныхъ, •


быстрыхъ глаза.
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